
III. MELLÉKLET 

SZOLGÁLTATÁSMINŐSÉGI PARAMÉTEREK 

A LÉTESÍTÉSI IDŐ ÉS A SZOLGÁLTATÁSMINŐSÉG 11. ÉS 22. CIKKBEN EMLÍTETT PARAMÉTEREI, 
MEGHATÁROZÁSAI ÉS MÉRÉSI MÓDSZEREI 

A nyilvános hírközlő hálózathoz való hozzáférés biztosítására kijelölt vállalkozás esetében 

PARAMÉTER ( 1 ) MEGHATÁROZÁS MÉRÉSI MÓDSZER 

Első csatlakozás létesítési ideje ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Hibaarány hozzáférési vonalanként ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Hibajavítási idő ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

A nyilvánosan elérhető telefonszolgáltatás biztosítására kijelölt vállalkozás esetében 

Hívásfelépítési idő ( 2 ) ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Kezelői szolgálatok válaszideje ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Tudakozószolgálat válaszideje ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Működőképes érmés és kártyás nyilvános telefonállo­
mások aránya 

ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Számlahelyességi panaszok ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Sikertelen hívások aránya ( 2 ) ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

( 1 ) A paramétereknek lehetővé kell tenniük a teljesítmény regionális szintű (azaz az Eurostat által létrehozott Statisztikai Célú Területi 
Egységek Nómenklatúra (NUTS) legalább 2. szintű) elemzését. 

( 2 ) A tagállamok dönthetnek úgy, hogy nem követelik meg e két paraméter teljesítésére vonatkozóan az információ frissítését, ha van 
bizonyíték arra, hogy e két területen kielégítő a teljesítmény. 

Az ETSI EG 201 769–1 változatának száma 1.1.1 (2000. április) 

2006. évi nemzetközi megállapodás a trópusi faanyagokról * 

P6_TA(2008)0453 

Az Európai Parlament 2008. szeptember 24-i jogalkotási állásfoglalása a trópusi faanyagokról szóló, 
2006. évi nemzetközi megállapodásnak az Európai Közösség nevében történő megkötéséről szóló 

tanácsi határozatra irányuló tervezetről (11964/2007 – C6-0326/2007 – 2006/0263(CNS)) 

(2010/C 8 E/48) 

(Konzultációs eljárás) 

Az Európai Parlament, 

— tekintettel a tanácsi határozatra irányuló tervezetre (11964/2007), 

— tekintettel a trópusi faanyagokról szóló, 2006. évi nemzetközi megállapodás tervezetére (11964/2007), 

— tekintettel az EK-Szerződés 133. cikkére, 175. cikkére és 300. cikke (2) bekezdése első albekezdésének 
első mondatára, 

— tekintettel az EK-Szerződés 300. cikke (3) bekezdésének első albekezdésére, amely alapján a Tanács 
konzultált a Parlamenttel (C6-0326/2007), 

— tekintettel a Jogi Bizottságnak a javasolt jogalapról szóló véleményére, 

— tekintettel eljárási szabályzata 51. cikkére, 83. cikkének (7) bekezdésére, valamint 35. cikkére, 

— tekintettel a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság jelentésére (A6-0313/2008),
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1. jóváhagyja a tanácsi határozatra irányuló tervezetet, annak módosított formájában és jóváhagyja a 
megállapodás megkötését; 

2. fenntartja a Szerződés által számára biztosított előjogok védelmének jogát; 

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa álláspontját a Tanácsnak, a Bizottságnak, a tagállamok kormányainak 
és parlamentjeinek, valamint a Trópusi Faanyagok Nemzetközi Szervezete (ITTO) titkárságának. 

A TANÁCS ÁLTAL JAVASOLT SZÖVEG A PARLAMENT MÓDOSÍTÁSAI 

1. módosítás 
Első bevezető hivatkozás 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és külö­
nösen annak 133. és 175. cikkére, a 300. cikk (2) bekezdése 
első albekezdésének első mondatával és a 300. cikk (3) bekez­
désének első albekezdésével összefüggésben, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és külö­
nösen annak 133. és 175. cikkére, a 300. cikk (2) bekezdése 
első albekezdésének első mondatával és a 300. cikk (3) bekez­
désének második albekezdésével összefüggésben, 

2. módosítás 
(4) preambulumbekezdés 

(4) Az új megállapodás által kitűzött célok mind a közös 
kereskedelmi politikával, mind a környezetvédelmi politikával 
összhangban vannak. 

(4) Az új megállapodás által kitűzött céloknak mind a közös 
kereskedelmi politikával, mind a környezetvédelmi és fejlesztési 
politikákkal összhangban kell állniuk. 

3. módosítás 
(7a) preambulumbekezdés (új) 

(7a) A Bizottságnak éves jelentést kell benyújtani az 
Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a trópusi faanyagokról 
szóló, 2006. évi nemzetközi megállapodás és a trópusi faanya­
gokkal folytatott kereskedelemre gyakorolt negatív hatások 
csökkentését célzó intézkedések – beleértve a FLEGT (az erdé­
szeti tárgyú jogszabályok végrehajtása, a kormányzás és 
kereskedelem)-program alapján kötött kétoldalú megállapodá­
sokat is – végrehajtásának elemzésével együtt. A trópusi 
faanyagokról szóló, 2006. évi nemzetközi megállapodás 
33. cikke előírja a megállapodás végrehajtásának értékelését 
öt évvel annak hatálybalépése után. E rendelkezés tükrében a 
Bizottságnak 2010 végéig kellene továbbítani a Parlamentnek 
és a Tanácsnak a trópusi faanyagokról szóló nemzetközi 
megállapodás működésének felülvizsgálatát. 

4. módosítás 
(7b) preambulumbekezdés (új) 

(7b) A trópusi faanyagokról szóló, 2006. évi nemzetközi 
megállapodás felülvizsgálatára irányuló tárgyalási mandátum 
kidolgozásakor a Bizottságnak a jelenlegi szöveg felülvizs­
gálatát kellene javasolnia annak érdekében, hogy a megálla­
podás középpontjába a trópusi erdők védelme, a fenntartható 
erdőgazdálkodás, valamint a leromlott erdőterületek helyreál­
lítása kerüljön, hangsúlyozva az erdőirtás problémájában érin­
tett országokban az oktatás és a tájékoztatási politika jelentő­
ségét a közvélemény tudatosságának növelésében a faanyag- 
források helytelen módon történő kiaknázásának negatív 
következményeiről. A trópusi fával folytatott kereskedelmet 
csak az ezen előzetes célkitűzésekkel összeegyeztethető 
mértékben szabad ösztönözni.
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A TANÁCS ÁLTAL JAVASOLT SZÖVEG A PARLAMENT MÓDOSÍTÁSAI 

5. módosítás 
(7c) preambulumbekezdés (új) 

(7c) A trópusi faanyagokról szóló, 2006. évi nemzetközi 
megállapodás felülvizsgálatára vonatkozó mandátumnak a 
Trópusi Faanyagok Nemzetközi Tanácsa vonatkozásában 
különösen olyan szavazási mechanizmust kell javasolnia, 
amely egyértelműen díjazza a trópusi erdők megőrzését és 
fenntartható használatát. 

6. módosítás 
(7d) preambulumbekezdés (új) 

(7d) A Bizottságnak legkésőbb 2008 októberéig: 

a) olyan átfogó jogalkotási javaslatot kell előterjesztenie, 
amely megakadályozza az illegális és ártalmas forrásokból 
származó fa és fatermékek forgalomba hozatalát; 

b) olyan közleményt kell előterjesztenie, amely meghatá­
rozza az EU szerepvállalását és támogatását az erdővédelem 
előmozdítására irányuló, jelenlegi és jövőbeli globális finan­
szírozási mechanizmusok, valamint az Egyesült Nemzetek 
Éghajlatváltozási Keretegyezménye (UNFCCC)/Kiotói Jegy­
zőkönyv értelmében az erdőirtásból származó kibocsátások 
csökkentése tekintetében. A közleménynek meg kell határoznia 
az EU arra irányuló kötelezettségvállalását, hogy finanszí­
rozást nyújt annak érdekében, hogy segítsen a fejlődő orszá­
goknak erdőik megóvásában, finanszírozza a védett területek 
hálózatát és előmozdítsa az erdőrombolás gazdasági alternatí­
váit. Különösen – az éghajlat, a biológiai sokféleség és az 
emberek számára történő tényleges előnyök biztosítása érde­
kében – körvonalaznia kell azokat a minimumelveket és -köve­
telményeket, amelyeknek ezen eszközöknek meg kell felelniük. 
A közleménynek meg kell határoznia a prioritást élvező azon 
intézkedéseket és területeket is, amelyeknek az ilyen ösztönző 
mechanizmusok alapján közvetlen finanszírozásban kell része­
sülniük.
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